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Chambre des Représentants .. 
---- ------=======c:::==== 

S~;ANCE no 10 Avuu 19H.I. 

Projet de loi sur les réparations à ac 
corder aux victimes civiles de la 
guerre (1). 

Wetsontwerp op de vergoedingen toe 
te kennen aan de burgerlijke slacht 
offers van den oorlog (1). 

TEXTE ADOPTi~ PAH LA f.HAmnrn 
AU PBEMIFU \'OTE PJ- 

AnTICÎ.E Pmmurn. 

Est réglée conformément il ln 
présente loi, Ja réparation des dom 
mages causés aux Belges qui u'ap 
partienueut pas à l'armée, par 
décès, blessures, maladies ou iuflr 
mités survenues en suite de mesures 
ou de faits de guerre (lllÎ don 
neraient droit à indemnité en cas de 
préjudice subi dans les Liens, ré 
seree faite dit droit de la Nation et 
des purtieuliers de poursuivre la 
réparation des actes contrains au 
droi! des gens commis par les puis 
sances ennemies, leurs agents ou res 
sortissant», 

TEKST !)OOR l)E KB!ER 
1~ EER~-1 E LEZING 1\ANGENO~IEN (2). 

EERSTE AllTŒEL, 

Word; ovcreenkomstis deze wet ;, 

aereecld het herstel der schade ::, ~ 1 , 

aan de niet tot het leger behoorende 
Belgen berokkend door overlijden, 
v er woudingeu, ziekten of Iichaams 
gcbrlkcn, zijnde het gevolg van 
maatregelen of oerlogsfeiten welke 
recht zouden geven op vergoeding 
iu geval van nadeel ondergaan in 
de goederen, 011de,· voorbehoud vmi 
het recht der Natie en dei· private 
pe,·sonen tot vervolging ·van liet her 
stel der met het volkenrecht strij 
dige daden gepleegd door dt ·vijan 
delijke moqeudheden, hare aan9e 
stelde11 of onderdanen, 

11) Projet de loi, n• 72. 
Rapport, n° 99. 
Amendements, n" 117, ·121, 124, 
-1:!8, -150 et 159. 

(2) Les amendements adoptés au 11re• 
mier mie sont imprimés en caractères 
italiques. 

(:f.) Wetsontwerp, n• a. 
Verslag, 11• 99. 
Amendementen, nr• f 17, f2f, 1'li!4, 
128, 150 en 159. 

(2) De in eerste lezing aangenomen 
amendementen zijn cursie] gedrukt. 
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Sont exclus tle la r1:1wmtion les 
dommaqes sulns par les 1wrsoIIIIl'S 
aJ1a11t accepté, sans y étr« cun 
traintes, de truoailler 7wur /'e11111'11.1i. 

A1tT. 2. 

Lorsque le fait dommngcab!c a 
été la cause d'une incapacité pt•r 
maueute de trav ail d'au moins 
10 p. c., lu victime a droit, à, partir 
du [our où le dommuo« se manift•sfe, 
à une allocation annuelle li xóe , à 
raison du degré din vul idilc, sui· la 
base d'un 111a:\.Îmu111 de 2,400 Irnucs 
pour liueupucité totale (l ). 

L,: degré d'iuvalidité est évnlué 
d'après un barème ù établir par 
arrêté royal. 

Art. 5 (ancien 4). 

ll est accordé à la victime une 
majoration d'allocation annuelle, 
par enfant figé de moins de seize ans 
au moment du fait dommageable. 

Cett« majoration est lixéeà raison 
du degré d'invalidité, sur la oase 
d'un maximum de 500 francs par 
enfant en cas d'incapacité totale. 

( 1) Le 2c alinéa de cet article a été su p 
p rimé au premier vote. Il était conçu 
comme suit: 

u Ce maximum peut être porté à 
~,400 Iruncs au plus, lorsqu'Il est ètubli 
qu'une allocation annuelle de 1. ~no francs 
n'est pas proportionuée à la situation éco 
nomique tie l'intéressé considérée à la date 
du J•r aoùt lt)t4. n 

( 2 ) 
Is niet vatbaar voor herstel de 

schade berokkeul aan de 7,ers,men 
die, zonder dnartoe gecln·ongen te 
zijn, er in toestenulen ooor den 
vi;jmul te arbeiden. 

Au·r. 2. 

Heeft het sehadclij k frit ccnc voort 
dur ende ongeschiktlwid lol werken 
van minstens 10 t. 11. veroorzaakt. 
dan heeft hct sluchtofler recht, cana] 
den dw; 1vwtl'OJ> de sch ad« zich ope1L 
buurt; op ecue ja.uhjksche uilkee 
ring, volgens den graad van iuvali 
rliuit hepnuhl uuar den grondslag 
vnu leu hoog-te 2,400 frank voor 
de gehcelc onMcschiktheid (l). 

De ~l'aad van invaliditeit wordt 
herèkën.l naar t·c11e11 bij koninklijk 
besluit vast te stellen standaard. 

Anr. 5 ( vroeger 4). 

Voor elk kind beneden zestien 
jaar, op hel oogrnl>lik vau het scha 
delijk feit, wordt aan het slachtoffer 
ecne verhooging van jaartijkschc 
uilk~cring toegekend. 

Deze vcrhooging wordt, volgens 
den graad vau invaliditeit, bepaald 
naar dr n grondslag van ten hoogste 
500 frank per· kind in geval van 
geheele ongeschiktheid. 

(i) liet ~.ie lid van dit artikel werd in 
eerste lezing weggelaten. liet luidde ; 

« l>it maximum mag opgevoerd worden 
tot hoogstens 2,400 frank, wanneer er 
vastgesteld wordt dat eene j aarlij ksche 
vergoed ing van -t, ':200 frank niet in ver 
houdi ug staat met Jen economischen toe 
stand wuarin de belanghebbende den 
l 11 Augustus I 914 verkeerde. » 
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Elle p1·c111l fin lorsque I'cn'[an! 
uccompli! sa scisiènie année. 
Les e11fa11ts naturels 11e s011t pris 

l'II ruusi dérul iun , potu· l'application 
de la présente loi, que s'ils ont été 
·1·cco111ws ou si le nom de la mère 
est mentionné dans l'acte de nais 
sance. 

ART. 4 (ancien 5). 

Si le [ait dommageable a élé la 
cause d'1111e iw:apacilé temporaire 
dépassmit trente jours, i'oltocaücn 
sera cal culée sw· les bases tléterun 
nées aux articles 2 et 3 pour la durée 
de celle iucupucité, 

L'allocation prend cours, en cc 
cas, à l'expira lion de ce délai. Elle 
peut être renouvelée, une ou plu 
sieurs fois, ù la demande du titu 
laire, pourvu que cette demande 
soit introduite dans le délai de trois 
ans à dater de la première décision; 
elle peut alors être majorée ou dimi 
nuée. 

Jlême au cas où la durée de l'in 
validité ne dépasserait pas trente 
jours, les (rais ä'lw_spilalisatitm et 
les {rais médicaux seront rembour 
ses. 

ART.~. 

Lot'St[UC le fait dommageable a 
causé la mort de la victime, il est 
accordé les indemnités suivantes : 

(0 Une allocation annuelle de 
800 francs au conjoint 11011 divorcé 

Zij verrait wanneer het kind dl'Jt 
lee(tijd van zestien jaco· bereikt, 

Vuo:: de toepassing mu deze wel 
komen de uatuurlijke kinderen 
alleen dan i11 aanmerking wmmeer 
zij erkend uiertlen o( wanneer de 
new m der moeder in de qebool'leakle 
is vermeld, 

Ain. 4 (vroeger 5). 

// ee/1 het schade! ijk feit eene tijde 
lij ke ongeschiktheid vau meer dan 
dl'i·tiy dagen oerocrzankt , dan wordt 
de uitkeerinq bl'rekeud nam· de 
grondslagen, bij de artikelen 2 en 
3 wstgestdd roor den duur dier 
onqescl, iktlieid, 

ln ditgeval isde uitkeering ver 
schuldigd na het verstrijken van 
dien termijn. ~ij kan, op aanvraag 
van den rechthebbende, een of 
meerdere malen vernieuwd worden, 
mils deze aanvraag ingediend wordt 
binnen den termijn van drie jaar te 
rekenen van de eerste beslissing; zij 
kan alsdan verhoogd of verminderd 
worden. 

Dr: kosten van 1.,erplegiug en de 
geneeskundiqe kosten uiorden terug 
betaald, zelfs uuiuneer de duur der 
iucaliditeit niet dertig dagen mocht 
overschrijden. 

ART. ä. 

Heeft het schadelijk feit den dood 
van het slachtoffer veroorzaakt, 
dan worden de volgende vergoe 
dingen verleend : 

f O Eene jaarlijksche uitkeering 
van 800 frank aan den noch uit den 
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ni séparé de corps (i); toutefois, Ic 
veuf n'a droit t\ cette nllocnticu que 
si la victime était son soutien; 

2° Une allocation annuelle de 
500 francs par tête : 

a) Aux enfants légitimes et aux 
eufauts naturels, les uns et. les autres 
àgés de moins de seize ans (2); 

b) Aux petits-enfants, âgés de 
moins de -16 ans (5) dont la victime 
était le soutien; 

c) Aux ascendants dont la victime 
était le soutien; 

d) Aux frères et sœurs, âgés de 
moins de :16 ans (4) dont la victime 
était le soutien (~). 

(i) La Chambre a supprimé au premier 
vote les mots u à la condition que le ma 
riage soit antérieur au fait dommageable». 

(2) Le Ii ttera a) du projet du Gouverne 
ment était conçu comme suit : 

<c a) Aux enfants légitimes nés ou conçus 
avant le fait dommageable et aux enfants 
naturels reconnus avant ce fait, pour au 
tant que les uns et les autres soient àgés 
de moins de seize ans au moment du même 
fait )) ; 

(5) Les mots ;« au moment du fait dom 
mageable >J ont été supprimés au premier 
vote, 

('•) Les mots : cc au moment du fait dom 
mageable n ont été supprimés au premier 
vote. 

(5} L'alinéa suivant a été supprimé au 
premier vote : 

>> Les enfants excluent les ayants-droit 
des catégories B et C; toutefois, les petits 
enfants viennent en représentation <le leur 
auteur, Les ayauts-drolt de la catégorie Il 
excluent les frères et sœurs, » 

echt noch van lafrl en bed geschei 
den echtgenoot ( 1) ; de weduwnaar 
heeft echter alleen dan recht op die 
uitkeering wanneer het slachtoffer 
zijn kostwinner was ; 
2° Ee11e jaarfijksehe uitkeering 

vau 500 frank pel' hoofd : 
a) Aan de wettige kinderen eu aan 

de natuurlijke kinderen, heide Le 
nellen zestien jaar (2). 

h) Aan de kleinkinderen beneden 
i6 jaar (5), waarvan het slachtoffer 
de kostwinner was; 

c) Aan de bloedverwanten in de 
opgaande linie, wanrvan het slacht 
offer de kostwinner was; 

li) Aan de broeders en zusters 
beneden H3 jaar (4·)J waarvan het 
slachtoffer de kostwinner was (5). 

( 1) De Kamer heeft de woorden : u op 
voorwaarde dat het huwelijk vóór het 
schadelijk feit i:; voltrokken 11 in eerste 
lezing weggelaten. 

( 2) Lit tera (1; van het ontwerp <lei· Re 
geerü1g luidde : 

<1 a) .\an de wettige kinderen, vóôr het 
schadelijk frit geboren of ontvangen, en 
aan d e buitenechtelijke, vóór dit feit er 
kende kinderen, voor zoover heiden op 
hel oogcuhlik van hetzelfde Ieit den leef 
tijd ,·~11 16 jaar; niet hebben hereikt ; 11 

(:5) ne woorden : c< op het oogenblik van 
het schadelijk feit n werden in eerste 
lezing' weggelaten. · 

( 4-) De woorden : cc op het oogenblik mu - 
het schadelijk feit n werden in eerste 
lez ing weggelaten. 

(t>) liet volgende Iid werd in eerste 
lezing weg-gelaten: 

» De kinderen sluiten de rechtheb 
benden van groepen Ben Cuit; evenwel 
treden de kleinkinderen blj plaatsvervu l 
Ilng voor hun rechtgever op. De rechtheb 
benden van groep B sluiten de broeders 
en zusters uit. >J 



( ~ ) 

Les iu demnités attribuées s011s les 
lit /1Ta ~ a), b) el d) cesseront lorsou« 
les bé11é/iciai1·es 011! accompli lem· 
seizièm» année, 

AnT. (3 (nouveau). 

Il peu! être accordé une somme de 
1;30 [rancs aux déportés qui uni été 
wu mis uit Ira vuil·obliya tu ire 111'11(/a nt 
plus de trois muis saus rémunération 
correspondante, 

Ain. 1 (ancien 6). 

Les allocations sont aecordées pat· 
les juridictions des dommages de 
guerre instituées par l'arrêté-loi du 
23 octobre 1918. 

Il sera foit application dt• toutes 
les dispositions des titres Il et III du 
dit arrêté-loi, non contraires à lu 
présente loi. 

Aar. 8 (ancien 7). 

La demande doit être formée, ù 
peine de déchéance, dans Jes trois 
mois de la présente loi 011, si le fait 
dommageable est postérieur ù cette 
mise en viuueur dans les trois mois " ' à daler de cc fait. 

Toutefcis, les tribunaux de dom 
mages de guerre pourront rcïcocr 
L'intéressé de la déchéance e11coun1e 
à raison tie linobsennuion du délai 
s'il est établi que celle-ci provient 
d'une cause indépendante de sa vo 
lonté. 

Aar, 9 (ancien 8). 

Lorsque Li cause u'rst pas en élut, 
Ic tribunal peul accorder mème d'of 
fice une allocation provisionnelle. 

[ Nr t48. 1 
D« v(j litleras a), b) e11 d) toege 

kende vergoedi11q1•n nercallen wan 
neer de rechtfu,IJûmd1•u den lee/tiid 
rn11 zestien jaar hebbèn bereikt. 

An1·. 6 (nieuw). 

Aan de weggevoerden, die qedu 
rende drie J11<1awt aa1t gedwongen 
arbeid werden 011denvo1'pen zonder 
ovuecnkomsti9ebezoldi9i11g,ku1t eeue 
som, mw 150 [rtnil: verleend ioordeu, 

ART, 7 (vroeger 6). 

De uitkeeringen worden verleend 
door de rechtsmachten mor oor 
logsschadc, iugesteld bij lu-t besluit 
wet van 23 October 1918. 
Al de bepalingen van de titels II 

en Ill van gemeld besluit-wet, welke 
niet in strijd zijn met deze wet, 
worden toegepast. 

ART. 8 (vroeger 7). 

l)c aanvraag moet, op straffe van 
verv ullcnverk lariug, ingcdicud wor 
den binnen drie maanden na het in 
werking treden van deze wet ofwel. 
indien het schadelijk feit na dit in 
werking treden zich voordeed, bin 
nen drie maanden te rekenen van 
dit feit. 

De recluban ken voor oorlogsschade 
kunnen eelt/er den belanghebbende 
outli,•flèn van lid verval wegens niet 
incclünemiuq van den termijn, zoo 
liet beioeze» is dat de-ze iiet ge11ol9 
is Vim eeue oorzaok onaflwnke.'ijk 
vau zijnen wit. 

AnT. 9 (vroeger 8). 

\Vamwcr de zaak niet in staat 
van wijzen is, kan de rechtbank, 
zelfs ambtshalve, eene uitkeering 
bij voorraad verleeuen. 
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Si la pr·o, ision dépasse le mou! ant 
de l'allocation dt,finilin•, il 11'y a pas 
lieu ù répétition tic la différenee. 

ART, 10 (ancien n). 

Les indenuutés allouées en vertu 
de la préseutc loi 11c sunl cessibles 
ni saisissables <JllC pou1· cause d'oLli 
gatiou alimentaire léga!e. 

ART. f 1 (ancien ·IO). 

Le béuéllce de la présente loi ne 
pent être cumu1é avec celui des dis 
positions de droit commun relatives 
il la responsabilité des pouvoirs pu 
blics (-1). 

Toutefoi«, îallocatitn: et le paie 
ment d'u11e iudenmùé ne s'opposent 
pas á la participation des Î1tté;·essés 
dn11s l'uuributio« des .~ommes que 
l' tttil am·ci rceoucrées en vertu des 
cçmceu! io« ~ el des trait ès J>OUr les 
cio111111ag1·s de toute nature qui u'au 
raient 11as élé répares ou qui 11c l'au 
raient été q11c partiellement pai' Ict 
présente loi. 

ARL t 2 (ancien H ). 

Pour hi temps pendant lequel les 
· t itulnires , en raison des dommages 
visés par la présente loi ont reçu des 
allocatiuns soit de l'Etat, des pro 
vinces on des connuuues, soit du 
Comité National de Secours et d'Ali- 

(t) Le 2e alinéa de cet artlele a été sup 
primé au premier mie. II était conçu 
comme suit: 

u Le cumul de deux ou plusieurs alloca 
tions prévues par Ia présente loi est inter 
dit. » 

Overschrijdt de bij voorrand ver 
leende uitkccring het bedrag van 
de voorgoP<i verleende uil kce 
l'Îng, dan kan het verschil niet lerug 
gevorderd worden. 

Au. 10 (vroeger 9). 

De krachtens d •... ze wel uerleetule 
vervocdiuueu kunnen alleen weucns ~ b ~ 

wettelijk verschuldigde kosten nm 
ouder houd afgestaan eu in beslag 
genomen worden. 

Aar. tl (vroeger 10). 

Het voorrecht van deze wet en 
dil van de bepalingen van het ge 
meeue recht betreffende de aan 
sprakelijkhvid der openbare mach 
ten k uunen niet te gelijk worden 
verleend (1). 

/)e toekenning en de betal-ing eener 
vt•1·yo~cli,,g beletten echter niet dat 
aan de befo11ghP.bbe11den een aandeel 
wordt gegPvm in de rerde,1/ing der 
sommen u»! ke de Staat krachtens de 
oreree nkomsteu en ·verd1·ageu ont 
rcmgl vuur allerlei schade die door 
deze wel niet of slechts gedet•ltelijk 
mocht hersteld zijn. 

AaT. -12 (vroeger i 1 ). 

Vour den tijd, gedurende welken 
de rechthebbenden, wegens de bij 
deze wet bedoelde schade, uitkee 
ringen hebben ontvangen hetzij vau 
den Staal, de provinciën of de ge 
meenten, hetzij van het Nationaal 

(i) liet 211• liù van dit artikel werd in 
eerste lezing weggelaten. liet luidde; 

« Zoo ook is het verboden twee of meer 
door onderhavige wet voorziene vergoedin 
gen le gelijk op te trek.ken.» 
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meurntion nnl ammen t pa1· l'intcrmé 
diaire de l'OEuvrc natiouale des 
Orphelins de la Guerre et de la sec 
tion << Aide cl Prutecliun aux inva 
lidcs de la guerre »1 les indemnités 
ne sont dues que défalcation [ait« des 
dites allocations. 

AnT. f 3 (uuuvcnu}. 

L'introduction d'une demande en 
réparation devant le tribunal des 
uommaçes tie guerre eniraine 1'C11on 
ciation û toute action contre l' E'tat et 
les aüministrctions publiques à raison 
des mêmes [aits ou dommnqes. 
Les sinistrés pou rront, s · ils se trou 

rent clans les délais de l'article H, el 
après désistement des aciion« qu'ils 
auraient introduites deuuu les tribu 
naux ordinaires et qui seraient encore 
pendantes, introduire deuunt les tri 
bunaua: des dommages de guerre les 
demandes en réparation basées sur la 
présente loi. 

Anr , ·14 (nouveau). 

l'article 57, alinéa 2, de Earrété 
loi du 23 octofo·e 1918 est remplacé 
par la disposition suicante : 
Les décisions rendues eu dernier 

ressort pm· les com-.~ et tribunaux 
des dommages de guerre penuent étre 
l'objr-t d'un recours deoaut la Cour 
dt Cassation. f>'Jlll' incompétence, 
excès de pou uoir on violation de ta 
loi, conformément au titre Il dtt 
livre IV du Code de procëdure civile 
el aux articles 80 el 88 de la loi du 
27 Venlose a11 V/Il. 
Les articles 116 à 120 de la loi du 

12 acril 1894 soul applicables aux 
recours en cassa! ion [armés en vertu 
de l'alinéa précédent, 

Comiteit voor Hulp en Voeding, 
met IHHllC door Lemiddding van 
het Nationaal ,v erk VOO!' Oor 
logswcezen en van de afdeeliug 
cc Ht1lp en Bescheruuug voor de 
Oorlogsinvaliden n, zijn de va9oc 
dinqe« slechts ve1·sclwldi9d mils 
af trek van die uitkeeriuqe« . 

Aur. 15 (nieuw). 

liet instellen van eenen eisch tot 
herstel bU de reduboul: 11001· oorlogs 
schade brengt mede het a/zien rem 
elke vorderhu] tegen den Staat en de 
openbare best uren icegens dezelfde 
[ei ten of scluule. 

Binnen tle termijnen bepaald door 
artikel 8 en na te hebben afge:ien 
nm de »ordcrinqen; welke zij lu] de 
gewone rechtbanken mochten inqe 
stcld hebben en ui-lk» nog am1ha11gig 
mochten zijn, kunnen de geteisterden 
de eischen tot herstel, op deze wet 
gegrond, bij de rechtbanken voor 
oorlogsschade instellen. 

ART, 14 (uicuw). 

rlrtik»] 57, lid 21 ra,i het besluit 
ure! van 23 October 1918 wordt dom· 
de »olqesu!« bepaling rervaugeu : 
Tegen de beslissingen, in hoogsten 

aanleg uitgesproken door de hoven 
en reclubanken voor oorloqssrluule, 
kan men . ioeqens oubei:oegdheùl, 
machtsuverscltrijdùig of schemliug 
der wel, .zich in verbreking voorzien 
overeenkomstig titet Il, boek IV, vau 
hel /Fetboekvan B1a-gerlijke Reclits 
vorderiug en de «rtikelen 80 en 88 
ife>· wel vau 2ï Vu1tósejam· //Ill. 
/Je artikelen 116 fol 120 der u et 

vau 12 .-J,wil 1894 zijn vun foe~ 
7,assi119 op elke voo,·ziening in eer 
breki119, krachtens het coriy lid 
ingediend. 
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Anr. H> (nouveau). 
Peul être déclar» déchu, en toiulit« 

011 en partie, du droit û indemnité, 
celui qui 7ui1· [raude aura obtenu ou 
tenté d' obt: nir II ne i11d1·m11i'té supé 
rieure à celle à laqudLe il a druil. 

La répéti! ion des sommes indue 
ment 7>e1·ptes S(•i·a poursuivie, à la 
requête de l' /?tul, tleou nt. les tribu 
uuuo: civils, 

L'action eu n:pélitiou sera pres 
crue par uu délai de tleua ans à 
purtl»: d(: la décision définitive sut la 
demande en réparation, 

Awr. 16 (nouveau). 
Les décisions qui auraient été ren 

dues avant la publication tie la 7Jnfse11- 
te loi par des cours ou tribunaux des 
dommages de guerre sur des demandes 
relatiues â des dommages visés dans 
la présente loi, serg!it reuisées et com 
plétées conformément à ses disposi 
tions. 
A celte fin, dans le mois de sa pu 

blication, les intéressés et le commis 
sa ire de l'État serontappelés pou·r 
être entendus en leurs observations 
et conclusions, au jour et û l'heure 
fixés par le président, devant la cour 
oit le tribuna! qui a rendu la décision. 
La convocation sera [aite par le gre/~ 
fier conformément à l'article 45 de 
I'arrêté-loi du 23 octobre 1918. 

ART. f 7 (nouveau). 
Uu crédit non limitatif équiealan: 

á l1mmuité correspondant â un cupi 
lal d'un milliard de francs, est ou 
vert cm Goucernement pour faire 
Jare aux dépenses occasionnées par 
l'exécution de la présente loi. 

( 8 ) 

1 
AnT. tö (nieuw). 

Vcm liet rechl op rergul'di11g kan 
geheel of godeeltelijk vervallen ver 
ldaanl uxn-d CÎt hi], die eeue hooqere 
1,e,·goediug dan de re1•yoedi11g waarnp 
hij reclu he1·/i, op bedrieglijke tt.:fi.e 
heeft bekomen of poogde le bekomen. 

De teruqcordcriug der ten ott 
rechte ontoaiuje« so-nmen wordt op 
versoek i,cm den Staat voor de lnir 
gerl{jl~e reelubaukeu oercolq«. 

De eiseli tol frr119 i:onl1:riit9 iier 
i aart door cerlaop nut twee jaren le 
rekenen '!Jan de eiutlbeslissùu; over 
den eiscli lot hrrstel, 

AllT. 16 (nieuw). 
De beslissinqen. tóór de belie11d 

maki119 dezer wet door lumen of 
1'Ccl1 tbcnken roor 001·/09sschade uit 
gespmke11. ove,· eiken eisch. bl'f1•,·f!e11- 
de scluid« bij d, z1, teel bedo. ld 1 moe 
ten orcree11kvmstig hare bepali119m 
herzien en a(, ngernld uiorslen, 

lïaartoe -w01·de11, binnen eene 
maand na hare bekcndmakinq, de 
bela119/u:bbe11dm en de Staatscommis 
saris op9crnPpen: op dag en uw· 
doo}: den voorzitter aangeduid, om 
lw1111e opnie1'kingen ni besluiten le 
doen gehl('lt ·voor he: hof of de reelü 
bank die de beslissing 11itgesproker, 
heeft. IJe oproeping wordt door det« 
yri{fiff gedaan overeeukomstiq arti 
kel 45 l.7ll'H het besluit-wet van 23 Oc 
tohe» 1918. 

AnT. ·17 (nieuw). 
Een niet beperkend. krediet van 

gelijk bedrag als de anuuiiei! lot 
affossing rnn een kapitaal van een 
mi! liard {rank, icord! aan de fä gee 
ring openqesteùl tot bestrijdi119 van 
de kosten, door de uitvoering dezer 
wet »eroorzaakt. 


